NACRT
ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O ZAŠTITI I ZDRAVLJU NA RADU*


Član 1
U Zakonu o zaštiti i zdravlju na radu* („Službeni list CG”, broj 34/14) u članu 4 stav 1 poslije riječi „djelatnostima“ dodaju se riječi: „(privatni sektor)“, a poslije riječi „samouprave“ dodaju se riječi: „(javni sektor)“, a riječi: „(u daljem tekstu: mjere zaštite)“ brišu se.
St. 2 i 3 brišu se.
Dosadašnji stav 4 postaje stav 2. 

Član 2
U nazivu člana 6 i stavu 1 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.


Član 3
            U članu 8 stav 1 alineja 5 poslije riječi „kancerogene“ dodaju se riječi: “ili mutagene“.
            Alineja 6 se mijenja i glasi: “mjere zaštite i zdravlja na radu su dio prevencije i preduzimaju se u cilju poboljšanja zaštite i/ili higijene i/ili zdravlja zaposlenog“.
Poslije alineje 8 dodaju se 8 novih alineja koje glase:

- zaposleni je lice koje radi kod poslodavca po osnovu ugovora o radu, uključujući lice koje se osposobljava za rad i pripravnik, kao i svako lice koje po bilo kom pravnom osnovu obavlja rad kod poslodavca;
- prevencija su svi koraci i/ili mjere zaštite i zdravlja na radu koje se preduzimaju ili planiraju na svim nivoima rada kod poslodavca, radi sprječavanja ili smanjivanja rizika po život i zdravlje zaposlenih; 
- stručno lice za poslove zaštite i zdravlja na radu je lice koje ima visoku stručnu spremu tehničkog i/ili tehničko-tehnološkog i drugog odgovarajućeg smjera, godinu dana radnog iskustva u struci i položen stručni ispit za poslove zaštite i zdravlja na radu u odgovarajućoj djelatnosti, a koje poslodavac odredi u pisanoj formi;
- privremena ili pokretna gradilišta (u daljem tekstu: gradilišta), u smislu ovog zakona su sva gradilišta na kojima se izvode građevinski radovi, osim radova koji se odnose na bušenje i vađenje minerala u ekstraktivnoj industriji; 
- koordinator za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izrade projekta je lice zaposleno kod poslodavca koje investitor pisanim putem odredi, u skladu sa zakonom, da u toku izrade projekta, obavlja poslove iz člana 49b ovog zakona, kada na gradilištu izvode radove ili je predviđeno da radove izvode dva ili više izvođača;
- koordinator za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izvođenja radova  je lice zaposleno kod poslodavca koje investitor pisanim putem odredi, u skladu sa zakonom, da u toku izvođenja radova, obavlja poslove iz člana 49d ovog zakona, kada na gradilištu izvode radove ili je predviđeno da radove izvode dva ili više izvođača;
- izvođač radova je pravno lice ili preduzetnik koje izvodi građevinske i građevinsko-zanatske radove;
             -akt o procjeni rizika je akt koji sadrži, saglasno skupu poslova radnog mjesta procjene rizika kod povreda na radu, profesionalne bolesti ili bolesti u vezi sa radom i ukazuje na mjere za otklanjanje ili smanjivanje rizika u cilju poboljšanja zaštite i zdravlja na radu.


Član 4
U  članu 9 stav 1 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.

Član 5
Poslije člana 9  dodaju se pet novih članova koja glase:

„Određivanje koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu“

                                                           Član 9a
	Investitor je obvezan da odredi jednog ili više koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu kada radove izvode ili je predviđeno da ih izvode dva ili više izvođača.
             Investitor mora da odredi koordinatora(e) za zaštitu i zdravlje na radu posebno za fazu izrade projekta i posebno za fazu izvođenja radova.
 Član 9b
Investitor je dužan da za koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izrade projekta, odredi lice koje u skladu sa zakonom ispunjava uslove za izradu tehničke dokumentacije i ima položen stručni ispit za koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u skladu sa propisom kojim se uređuje program i način polaganja stručnog ispita za obavljanje poslova koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu. 
Izuzetno od stava 1 ovog člana, investitor za koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izrade projekta može da odredi i lice koje u skladu sa zakonom ne ispunjava uslove za izradu tehničke dokumentacije, ako ima:
- visoku stručnu spremu tehničkog i/ili tehničko-tehnološkog smjera;
- najmanje tri godine radnog iskustva u struci;
- položen stručni ispit iz oblasti zaštite i zdravlja na radu i
- položen stručni ispita za obavljanje poslova koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu.
Lica koja su na poslovima iz oblasti zaštite i zdravlja na radu u građevinskoj djelatnosti provela najmanje pet godina nijesu dužna da polažu stručni ispit za obavljanje poslova koordinatora za izradu projekta, ako:
· imaju naučni stepen magistra ili doktora nauka tehničkog i/ili tehničko-tehnološkog smjera; ili
· su inspektori koji su vršili nadzor nad zaštitom na radu.
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 Član 9c
Investitor je dužan da za koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izvođenja radova, odredi lice koje u skladu sa zakonom ispunjava uslove za građenje objekta i ima položen stručni ispita za iz oblasti zaštite i zdravlja na radu i ispit za obavljanje poslova koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u skladu sa propisom kojim se uređuje program i način polaganja stručnog ispita za obavljanje poslova koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu.
Izuzetno od stava 1 ovog člana, investitor za koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izvođenja radova može da odredi i lice koje u skladu sa zakonom ne ispunjava uslove za građenje objekata, ako ima:
- najmanje tri godine radnog iskustva u struci;
- položen stručni ispit iz oblasti zaštite i zdravlja na radu; i
- položen stručni ispit za obavljanje poslova koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu.
Lica koja su na poslovima iz oblasti zaštite i zdravlja na radu u građevinskoj djelatnosti provela najmanje pet godina nijesu dužna da polažu stručni ispit za obavljanje poslova koordinatora za izvođenje radova, ako:
· imaju visoku stručnu spremu tehničkog i/ili tehničko-tehnološkog smjera; 
· naučni stepen magistra ili doktora nauka tehničkog i/ili tehničko-tehnološkog smjera;ili
· su inspektori koji su vršili nadzor nad zaštitom na radu. 
Investitor za koordinatora zaštitu i zdravlje na radu u fazi izvođenja radova ne smije da imenuje lice koje je zaposleno kod izvođača radova na tom gradilištu. 


Polaganje stručnog ispita za koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu

                                                            Član 9d
Uslove, program, način i troškove polaganja stručnog ispita za obavljanje poslova koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu propisuje organ državne uprave nadležan za poslove rada.
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                                                            Član 9e
Određivanje koordinatora, za obavljanje poslova iz čl. 49b i 49d ovog zakona, investitora ne oslobađa odgovornosti koje imaju u vezi sa obavljanjem tih poslova.
Investitor svoje obaveze i odgovornosti propisane ovim zakonom ne mogu da prenesu na poslodavca.“

Član 6
	U članu 10 stav 1 poslije riječi „bezbjedan“ dodaju se riječi: „i zdrav“, riječi „štetnosti“ zamjenjuju se riječima „materije“, poslije riječi „štetnosti,“ dodaju se riječi „eksplozivna atmosfera, azbest“, a poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.
U stavu 3 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“, a riječi: „odnosno elaborat o uređenju gradilišta u skladu sa posebnim zakonom“ brišu se.
Poslije stava 4 dodaju se tri nova stava, koja glase:

„Investitor je dužan da kopiju prijave iz stava 4 ovog člana posjeduje na gradilištu,  a u slučaju bilo kakve promjene da ažurira prijavu o početku radova.
Investitor je dužan da ažuriranu prijavu iz stava 4 ovog člana dostavi Inspekciji rada najkasnije u roku od pet dana od dana ažuriranja, a kopiju ažurirane prijave iz stava 4 ovog člana posjeduje na gradilištu.
Oblik i sadržaj prijave iz stava 4 ovog člana propisuje organ državne uprave nadležan za poslove rada.“  

                                                                       
Član 7
Poslije člana 10 dodaje se novi član koji glasi:

„Plan mjera zaštite i zdravlja na radu“

[bookmark: str_3][bookmark: clan_8]                                                           Član 10a
Poslodavac je dužan da obezbijedi da se izvrše izmjene ili dopune Plana mjera zaštite i zdravlja na radu ukoliko nastupe razlozi koje utiču na primjenu mjera zaštite i zdravlja na radu na gradilištu, i to najkasnije pet dana prije početka obavljanja radova.
Pod razlozima iz stava 1 ovog člana podrazumijevaju se naročito: 
-    promjena Glavnog projekta,
-     promjena tehnologije građenja (izvođenja radova),
-     ukoliko Planom mjera zaštite i zdravlja na radu nijesu obuhvačeni radovi koji se planiraju
izvoditi tokom građenja objekta,
-     zahtjev koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izvođenja radova kojeg je odredio Investitor, 
-      zahtjev Inspektora.
Poslodavac je dužan da izvrši korekciju mjera zaštite i zdravlja na radu u skladu sa promjenama iz stava 1 ovog člana.
Svi poslodavci na gradilištu su dužni da se upoznaju sa Planom mjera zaštite i zdravlja na radu, odnosno njegovim izmjenama i dopunama.
Sadržaj Plana mjera zaštite i zdravlja na radu propisuje organ državne uprave nadležan za poslove rada.“

Član 8
	U članu 11 stav 2 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.
	 
Član 9
	U članu 12 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.
	
Član 10
	U nazivu člana 13 i stavu 1 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.
            U tački 2 riječi „štetnosti“ zamjenjuju se riječima „materije“, a poslije riječi „štetnosti,“ dodaju se riječi „eksplozivna atmosfera, azbest“.           
            U tački 5 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.


  Član 11
U nazivu člana 14 i st. 1 i 3 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.
U stavu 1 poslije riječi „zaposlenih“ dodaju se riječi: “za bezbjedan i zdrav rad ( u daljem tekstu: osposobljavanje zaposlenih)“.

  Član 12
Poslije člana 14 dodaje se novi član koji glasi:

„Saradnja poslodavca sa koordinatorima i drugim poslodavcima“

   Član 14a
Poslodavac je dužan da pri izvođenju radova na gradilištu postupa po pisanim uputstvima koja dobija od koordinatora za izradu projekta i koordinatora za izvođenje radova, kao i da sarađuje sa drugim poslodavcima u primjeni mjera zaštite i zdravlja na radu.“  

 Član 13
U nazivu člana 15 i stavu 1 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“, a poslije riječi „načela“ dodaje se riječ „prevencije“.
U stavu 1 alineja 8 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“. 

Član 14
U članu 16  stav 2 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“, poslije riječi „osposobljavanja“ dodaje se riječ „zaposlenih“, a riječi: „zaposlenih za bezbjedan rad“ brišu se.

Član 15
U članu 17 stav 1 poslije riječi „donese“ dodaju se riječi: „i posjeduje“, poslije riječi: „akt o procjeni rizika“ dodaje se zarez, a poslije riječi „mjesta“ dodaju se riječi: „procijeni rizike“.
U stavu 4 alineja 2 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“, alineja 6 briše se,  a poslije alineje 5 dodaje se nova alineja koja glasi:
„- kada rezultati praćenja zdravstvenog stanja zaposlenog pokažu da je to neophodno“.
U stavu 5 riječi: „na transparentan način“ brišu se, a poslije riječi „rizika“, dodaju se riječi: „i učini ga dostupnim zaposlenima“.

Član 16
U članu 18 st. 1 i 3 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.
U stavu 2 poslije riječi „bezbjedan“ dodaju se riječi: „i zdrav“.

Član 17
            U nazivu člana 20 poslije riječi “osposobljavanje“ dodaje se riječ „zaposlenih“, a poslije riječi „osposobljenosti“ riječ “zaposlenih“ se briše.
            U st. 1 i 2 riječi: „za bezbjedan rad“ brišu se.
            U stavu 4 poslije riječi „osposobljavanja“ dodaje se riječ „zaposlenih“.
            U stavu 5 riječi: „za bezbjedan rad“ brišu se, a poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.
            U stavu 6 riječi: „za bezbjedan rad“ zamjenjuju se riječima: „zaštite i zdravlja na radu“.
            U st. 7, 8 i 9 riječi: „za bezbjedan rad“ brišu se.
	

Član 18
U članu 22 stav 1 poslije riječi „kod” dodaju se riječi: „tog i“.  
U stavu 2 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.


Član 19
	Poslije člana 22 dodaje se novi član koji glasi:

„Način izbora predstavnika zaposlenih za zaštitu i zdravlje na radu

Član 22a

	Kod poslodavca zaposleni između sebe mogu da biraju jednog predstavnika zaposlenih za zaštitu i zdravlje na radu, a ukoliko kod poslodavca postoji više organizacionih jedinica zaposleni mogu da izaberu i više predstavnika zaposlenih za zaštitu i zdravlje na radu, neposrednim i javnim izjašnjavanjem, prostom većinom glasova od ukupnog broja zaposlenih. 

Član 20
U članu 23 stav 1 alineji 1 poslije riječi „radu,“ dodaje se riječ “prevenciji“, a poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“. 
U stavu 3 alineji 1 poslije riječi „rizika“, dodaje se riječ „prevenciji“, a poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“. 
U alineji 2 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.  
	 
                                                                  Član 21
	U nazivu člana 24 poslije riječi „saradnja“ dodaju se riječi: „i konsultovanje“.
U stavu 1 poslije riječi „sarađuju“ dodaju se riječi: „i konsultuju se“.
U stavu 1 al. 3 i 4 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.   
U alineji 9 poslije riječi „osposobljavanja“ dodaje se riječ „zaposlenih“, a riječi: „iz zaštite i zdravlja na radu“ brišu se.
                                                                                                            
Član 22
	U članu 27 st. 1, 2 i 4 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.

Član 23
	U članu 29 stav 1 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.
                                                   
Član 24
	U članu 32 stav 1 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.

 Član 25
	U članu 33 stav 1 al. 2 i 3 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“
            
                                                                   Član 26
            U članu 35 stav 1 alineja 1 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“, a poslije riječi „sarađuje“ dodaju se riječi: „i konsultuje se“. 
U alineji 3 poslije riječi „sarađuje“ dodaju se riječi: „i konsultuje se“, a riječi: „bezbjedne uslove za rad“ zamjenjuju se riječima: „uslove za bezbjedan i zdrav rad“.
U stavu 2 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“, a poslije riječi „lice“ dodaju se riječi: „za poslove zaštite i zdravlja na radu“.  

                                                           Član 27
U članu 37 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.
 
                                                                   Član 28
U članu 38 stav 1 riječi: „i obavlja“ brišu se.
Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:
„Poslodavac je dužan da angažuje pravno lice ili preduzetnika koji ima ovlašćenje za obavljanje stručnih poslova, ukoliko obavljanje stručnih poslova ne može da organizuje na način iz stava 1 ovog člana“.
             Dosadašnji stav 2 mijenja se i glasi:
„Poslodavac je dužan da radi obavljanja poslova iz stava 1 ovog člana, odredi iz reda svojih zaposlenih stručno lice ili organizuje stručnu službu za poslove zaštite i zdravlja na radu (u daljem tekstu: stručna služba).“
U stavu 3 poslije riječi „služba“ dodaju se zarez i riječi: „odnosno stručno lice“.
Dosadašnji st. 2 i 3 postaju st. 3 i 4.

                                                           Član 29
U članu 39 stav 2 riječi „obezbijedi“ zamjenjuju se riječima „omogući“, a poslije riječi „znanja“, dodaju se riječi: „kroz razne oblike usavršavanja koje organizuje organ državne uprave nadležan za poslove rada”.
Poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:
„Oblik, način i sadržaj i način usavršavanja propisuje organ državne uprave nadležan za poslove rada“.
U stavu 6 alineja 2 na početku alineje dodaje se riječ „imaju“, a poslije riječi „magistra“ dodaje se riječ „ili“. 
U alineji 4 poslije riječi “radu“ dodaje se riječ „ili“.	 
Poslije alineje 4 dodaje se nova alineja koja glasi:
„- imaju najmanje pet godina radnog iskustva na poslovima donošenja propisa iz oblasti zaštite i zdravlja na radu“.
U stavu 7 poslije riječi „lice“ dodaju se zarez i riječi: „kao i visinu naknade za polaganje stručnog ispita”.
Dosadašnji st. 3 do 7 postaju st.  4 do 8.

                                                                     Član 30
            U članu 40 stav 1 tačka 7 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.  
            U tački 4 riječi „štetnosti“ zamjenjuju se riječima „materije“, poslije riječi „štetnosti,“ dodaju se riječi „eksplozivna atmosfera, azbest“.
 	U tački 8 poslije riječi „bezbjedan“ dodaju se riječi: „i zdrav“.
            U tački 9 riječi: „kao i“ brišu se.
            U tački 10 riječi: „za bezbjedan rad“ brišu se.
            U tački 12 poslije riječi „sarađuje“ dodaju se riječi: „konsultuje se“
                                                                  
  Član 31
U članu 43 stav 1 tačka 4 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.
            U tački 3 riječi „štetnosti“ zamjenjuju se riječima „materije“, poslije riječi „štetnosti,“ dodaju se riječi „eksplozivna atmosfera, azbest“.
            U tački 5 poslije riječi „osposobljavanje“ dodaje se riječ „zaposlenih“, a riječi: „za bezbjedan rad zaposlenih“ brišu se.

  Član 32
        U članu 45 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.

      Član 33
	U članu 46 stav 1 i 2 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.
	
      Član 34
U članu 47 stav 2 briše se.

      Član 35
	Član 48 briše se.

      Član 36
	U članu 49 stav 1 tačka 13 poslije riječi „sarađuje“ dodaju se zarez i riječi: „konsultuje se“.

     Član 37
Poslije člana 49 dodaju se dva  nova poglavlja i četiri nova člana, koja glase:


[bookmark: clan_14]„ Va. FAZA IZRADE PROJEKTA
[bookmark: str_6]Mjere zaštite i zdravlja na radu u fazi pripreme i izrade projekta
[bookmark: clan_10]     Član 49a
Odgovorni projektant, koji u skladu sa zakonom rukovodi izradom tehničke dokumentacije u cjelini je dužan da u svim fazama pripreme i izrade projekta, uzima u obzir mjere zaštite i zdravlja na radu iz člana 13 i načela prevencije iz člana 15 ovog zakona,  posebno kada:
- odlučuje o arhitektonskim, tehničkim, tehnološkim i/ili organizacionim rješenjima, u cilju planiranja različitih aktivnosti ili faza radova koji treba da se izvode istovremeno ili jedan za drugim; i
- procjenjuje vrijeme potrebno za završetak tih radova ili faza radova.
[bookmark: str_7]Odgovorni projektant je dužan da u svim fazama pripreme i izrade projekta, vodi računa o sadržini Plana mjera zaštite i zdravlja na radu i prateće dokumentacije, kao i njegovim izmjenama. 
 Poslovi koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izrade projekta
[bookmark: clan_11]    Član 49b
Koordinator za izradu projekta obavlja poslove:
- koordinacije primjene mjera zaštite i zdravlja na radu u postupcima navedenim u članu 13 i načela prevencije navedena u članu 15 ovog zakona;
- izrade i obezbjeđenja izrade Plana mjera zaštite i zdravlja na radu kojim je određeno uređenje gradilišta i mjere zaštite i zdravlja na radu na tom gradilištu uz uzimanje u obzir industrijskih aktivnosti u blizini i na gradilištu;
[bookmark: str_8]            - pripreme dokumenta koja, u skladu sa karakteristikama projekta, sadrže relevantne informacije iz oblasti zaštite i zdravlja na radu koje je potrebno da se uzmu u obzir u toku izvođenja svih daljih radova (upotreba, održavanje, rušenje objekata i sl.).

Vb. FAZA IZVOĐENJA RADOVA
[bookmark: str_9]Mjere zaštite i zdravlja na radu u fazi izvođenja radova
[bookmark: clan_12]Član 49c
Za vrijeme izvođenja radova na gradilištu, primjenjuju se mjere zaštite i zdravlja na radu, a naročito mjere koje se odnose na:
· održavanje uređenosti i zadovoljavajućeg nivoa čistoće gradilišta;
· izbor lokacija radnih mjesta i obezbjeđivanje dostupnosti tim radnim mjestima određivanjem saobraćajnih površina, prolaza, prelaza i sl., za zaposlene i sredstva za rad;
· utvrđivanje uslova pod kojima se radi sa različitim materijalima;
· održavanje u ispravnom stanju sredstava za rad i sprovođenje prethodnih i periodičnih pregleda i ispitivanja sredstava za rad, u cilju obezbjeđivanja mjera zaštite i zdravlja na radu na gradilištu;
· planiranje i utvrđivanje površina i lokacija za skladištenje različitih materijala, a naročito opasnih materija;
· usklađivanje vremena potrebnog za izvođenje pojedinih vrsta i faza radova saglasno dinamici izvođenja radova na gradilištu;
· saradnju između svih poslodavaca na gradilištu; i
· [bookmark: str_10]industrijske aktivnosti unutar ili u blizini gradilišta.

Poslovi koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izvođenja radova
[bookmark: clan_13]Član 49d
	Koordinator za izvođenje radova obavlja poslove:
- koordinacije primjene opštih načela u slučajevima kada se odlučuje o tehničkim, tehnološkim i/ili organizacionim rješenjima u cilju planiranja različitih elemenata ili faza radova koji treba da se izvode istovremeno ili jedan za drugim i kada se  procjenjuju rokovi potrebni za završetak tih radova ili faza radova;
- koordinacije realizovanja planiranih aktivnosti sa ciljem da se obezbijedi da poslodavci dosljedno primjenjuju mjere zaštite i zdravlja na radu i mjere iz Plana mjera zaštite i zdravlja na radu, gdje je to neophodno;
- vršenja i obezbjeđenja vršenja izmjena ili dopuna Plana mjera zaštite i zdravlja na radu i prateće dokumentacije i obezbjeđivanje podataka potrebnih da se izvrše te izmjene i dopune, uzimanjem u obzir nastalih promjena na gradilištu;
- organizovanja saradnje i međusobnog obavještavanja svih poslodavaca koji istovremeno ili jedan za drugim izvode radove na gradilištu, vršenje koordinacije njihovih aktivnosti u pogledu sprovođenja mjera zaštite i zdravlja na radu radi sprječavanja nastanka povreda na radu, profesionalnih bolesti i bolesti u vezi sa radom;
- obezbjeđivanja da svi poslodavci i druga lica na gradilištu budu upoznati sa Planom mjera zaštite i zdravlja na radu, odnosno sa njegovim izmjenama ili dopunama;
- koordiniranja radova u cilju pravilnog izvođenja planiranih aktivnosti;
- preduzimanja mjera zaštite i zdravlja na radu radi obezbjeđivanja da pristup gradilištu imaju samo lica koja imaju dozvolu da mogu da uđu na gradilište.“

                                                                    Član 38
 	U članu 50 stav 1 tačka 4 se mijenja i glasi: „osposobljenosti zaposlenih“.
	Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:

                   „Oblik i sadržaj evidencije iz oblasti zaštite i zdravlja na radu propisuje organ državne uprave nadležan za poslove rada.“

Član 39
U nazivu člana 53 riječi: „organ nadzora“ zamjenjuju se riječima: „inspekcijski nadzor“.
Stav 1 riječ „nadzor“ zamjenjuje se riječima: „inspekcijski nadzor“, a poslije riječi „zakona“ dodaje se riječ „primjenom“.

   Član 40
	U članu 54 stav 1 riječi: „Inspekcija rada“ zamjenjuju se riječima: „organ državne uprave nadležan za poslove rada.“
	Stav 3 briše se.

   Član 41
            U članu 56 stav 1 tačka 2 poslije riječi „bezbjedan“ dodaju se riječi: „i zdrav“, riječi „štetnosti“ zamjenjuju se riječima „materije“, a poslije riječi „štetnosti,“ dodaju se riječi „eksplozivna atmosfera, azbest“.
            U tački 3 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“, a riječi: „odnosno elaborat o uređenju gradilišta“ brišu se.
            U tač. 4, 14, 21 i 26 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.
            U tački 8 riječi: „za bezbjedan rad na tom radnom mjestu“ zamjenjuju se riječima: „za to radno mjesto“.
            U tač. 12 i 13 riječi: „za bezbjedan rad“ brišu se.
            U tački 16 poslije riječi „sarađuje“ dodaju se riječi: „i konsultuje se“.

    Član 42
Poslije člana 56  dodaju se tri nova člana, koja glase:

„Novčana kazna za prekršaj investitora“
[bookmark: clan_20]     Član 56a
Novčanom kaznom od 500 eura do 15.000 eura kazniće se za prekršaj investitor sa svojstvom pravnog lica, ako:
- ne odredi koordinatora za izradu projekta i koordinatora za izvođenje radova (čl. 9a i 9b);
- ne obezbijedi da se na gradilištu, prije početka radova, izradi Plan mjera zaštite i zaštite na radu (član 9d stav 1);
- ne obezbijedi da se izvrše izmjene ili dopune Plana mjera zaštite i zaštite na radu, ukoliko nastupe okolnosti koje utiču na primjenu mjera zaštite i zdravlja na radu na gradilištu, i to najkasnije pet dana prije početka obavljanja radova i izvrši korekciju mjera zaštite i zdravlja na radu u skladu sa promjenama (član 9d st. 2 i 3);
- ne posjeduje kopiju prijave o početku radova na gradilištu  ne ažurira prijavu o početku radova u slučaju bilo kakve promjene i ne dostavi Inspekciji rada ažuriranu prijavu o početku radova najkasnije u roku od pet dana od dana ažuriranja, a kopiju prijave ne posjedije na gradilištu (član 10 st. 5 i 6);
- ne odredi jednog ili više koordinatora za izradu projekta i jednog ili više koordinatora za izvođenje radova kada se na gradilištu izvode radovi ili je predviđeno da poslove izvode dva ili više izvođača radova (član 22 stav 3);
- u svim fazama pripreme i izrade projekta ne uzima u obzir mjere zaštite i zdravlja na radu, posebno kada odlučuje o arhitektonskim, tehničkim, tehnološkim i/ili organizacionim rješenjima, u cilju planiranja različitih aktivnosti ili faza radova koji treba da se izvode istovremeno ili jedan za drugim i procjenjuje vrijeme potrebno za završetak tih radova ili faza radova (član 49a stav 1);
- u svim fazama pripreme i izrade projekta ne vodi računa o sadržini Plana mjera zaštite i zdravlja na radu i prateće dokumentacije, kao i njegovim izmjenama (član 49a stav 2); 
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i investitor sa svojstvom preduzetnika novčanom kaznom od 250 eura do 10.000 eura. 
[bookmark: clan_21]Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom od 30 eura do 1.000 eura.
[bookmark: clan_24]Novčana kazna za prekršaj koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izrade projekta 
Član 56b
[bookmark: _GoBack]Novčanom kaznom od 200 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj koordinator za izradu projekta ako:
- ne vrši koordinaciju primjene mjera zaštite i zdravlja na radu iz člana 13 ovog zakona i ne izradi i obezbijedi izradu Plana mjera zaštite i zdravlja na radu kojim je određeno uređenje gradilišta i mjere zaštite i zdravlja na radu na tom gradilištu uz uzimanje u obzir industrijskih aktivnosti u blizini i na gradilištu (član 49b stav 1 al. 1 i 2);
- ne pripremi dokumenta koja, u skladu sa karakteristikama projekta, sadrže relevantne informacije iz oblasti zaštite i zdravlja na radu koje je potrebno da se uzmu u obzir u toku izvođenja svih daljih radova (upotreba, održavanje, rušenje objekata i sl.) (član 49b stav 1 alineja 3). 


Novčana kazna za prekršaj koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izvođenja radova
[bookmark: clan_25]Član 56c
Novčanom kaznom od 200 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj koordinator za izvođenje radova, ako:
- ne koordinira primjenu opštih načela u slučajevima kada se odlučuje o tehničkim, tehnološkim i/ili organizacionim rješenjima u cilju planiranja različitih elemenata ili faza radova koji treba da se izvode istovremeno ili jedan za drugim i kada se  procjenjuju rokovi potrebni za završetak tih radova ili faza radova i realizuju planirane aktivnosti sa ciljem da se obezbijedi da poslodavci dosljedno primjenjuju mjere zaštite i zdravlja na radu i mjere iz Plana mjera zaštite i zdravlja na radu, gdje je to neoophodno (član 49d stav 1 al. 1 i 2);
- ne vrši i obezbjeđuje vršenje izmjena ili dopuna Plana mjera zaštite i zdravlja na radu i prateće dokumentacije i obezbjeđivanja podataka potrebnih da se izvrše te izmjene i dopune, uzimanjem u obzir nastalih promjena na gradilištu i ne organizuje saradnju i međusobno obavještavanje svih poslodavaca koji istovremeno ili jedan za drugim izvode radove na gradilištu, ne vrši koordinaciju njihovih aktivnosti u pogledu sprovođenja mjera zaštite i zdravlja na radu radi sprječavanja nastanka povreda na radu, profesionalnih bolesti i bolesti u vezi sa radom (član 49d stav 1 al. 3 i 4);
[bookmark: str_19]- ne obezbijedi da svi poslodavci i druga lica na gradilištu budu upoznati sa Planom mjera zaštite i zdravlja na radu, odnosno sa njegovim izmjenama ili dopunama i ne koordinira radove u cilju pravilnog izvođenja planiranih aktivnosti i ne preduzima mjere zaštite i zdravlja na radu radi obezbjeđivanja da pristup gradilištu imaju samo lica koja imaju dozvolu da mogu da uđu na gradilište (član 49d stav 1 al. 5, 6 i 7).

Član 43
	U članu 57 stav 1 tačka 2 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“. 

Član 44
	U članu 58 stav 1 tačka 2 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“, a poslije riječi “sarađuje” dodaju se riječi: “i konsultuje se“.
U tački 3 poslije riječi “sarađuje” dodaju se riječi: “i konsultuje se”, a riječi: „bezbjedne uslove za rad“ zamjenjuju se riječima: „uslove za bezbjedan i zdrav rad“.

Član 45
            U članu 60 stav 1 briše se.

                                                          Član 46
U članu 61 stav 2 poslije riječi „zaštite“ dodaju se riječi: „i zdravlja na radu“.



* U ovaj zakon prenesene su Direktiva Savjeta 89/391/EEZ od 12. juna 1989. godine o uvođenju mjera za podsticanje poboljšanja sigurnosti i zdravlja zaposlenih na radu (OJ L br. 183. od 29.6.1989. str.1.), koja je izmijenjena Uredbom (EC) br. 1137/2008 Evropskog parlamenta i Savjeta od 22. oktobra 2008. godine o prilagođavanju nekih akata za koje se koristi postupak određen u članu 251. Ugovora, Odluka Savjeta 1999/468/ES u vezi sa regulatornim postupkom sa pregledom - Prilagođavanje regulatornom postupku sa pregledom - prvi dio (OJ L br. 311. od 21.11.2008. str.1.) i  Direktiva Evropskog parlamenta i Savjeta 92/57/EEZ od 24. juna 1992. godine o minimalnim zahtjevima za zaštitu i zdravlje na radu na privremenim ili pokretnim gradilištima. 


O b r a z l o ž e nj e


I.    Ustavni osnov za donošenje zakona 
        
 Ustavni osnov za donošenje ovog zakona sadržan je u odredbi člana 16, stav 1, tačka 5 Ustava Crne Gore, kojim je propisano da se zakonom, u skladu sa Ustavom, uređuju i druga pitanja od interesa za Crnu Goru, a u vezi sa članom 64 Ustava Crne Gore, kojim je propisano da zaposleni imaju pravo na zaštitu na radu.

II.  Razlozi za donošenje zakona

   Zakonom o zaštiti i zdravlju na radu ("Sl.list CG", broj 34/14) uređena su prava i obaveze poslodavca i zaposlenih u vezi sa zaštitom i zdravljem na radu, kao i mjere zaštite i zdravlja na radu i načela prevencije.
    Pravo na zaštitu i zdravlje na radu, kao temeljno socijalno pravo zaposlenih, obezbjeđuje se i sprovodi u svim djelatnostima bez obzira na strukovnu, organizacionu i svojinsku formu subjekata, koji su nosioci ovih obaveza, kao i na sve zaposlene odnosno lica koja po bilo kom pravnom osnovu obavljaju rad za poslodavca ili koja kod poslodavca obavljaju rad radi osposobljavanja.
    Ukupan proces tranzicije u Crnoj Gori, ima strategiju harmonizacije regulative iz oblasti zaštite i zdravlja na radu sa pravnom tekovinom Evropske Unije, konkretno  sa Direktivom Savjeta 89/391/EEZ od 12. juna 1989. godine o uvođenju mjera za podsticanje poboljšanja sigurnosti i zdravlja zaposlenih na radu (OJ L br. 183. od 29.6.1989) i Direktivom Evropskog parlamenta i Savjeta 92/57/EEZ od 24. juna 1992. godine o minimalnim zahtjevima za zaštitu i zdravlje na radu na privremenim ili pokretnim gradilištima, te su se na taj način stekli uslovi za donošenje Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti i zdravlju na radu*, kojim se pored ostalog, stvara zakonski osnov za donošenje brojnih podzakonskih akata iz ove oblasti, kojima se uređuju stručna pitanja, mjere zaštite i zdravlja na radu i načela prevencije. 

Osnovni razlozi za donošenje Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti i zdravlju na radu* su: 
- zahtjevi i potrebe za usaglašavanjem nacionalnog zakonodavstva sa pravnom tekovinom Evropske unije i konvencijama i preporukama Međunarodne organizacije rada i ostalim izvorima međunarodnog prava, kao jedan od uslova za pridruživanje, odnosno pristupanje Evropskoj uniji; ispunjavanje uslova u pogledu kvaliteta i konkurentnosti za tržišno poslovanje i istupanje na međunarodno tržište rada i očekivanje (vizija) da će se obezbijediti efikasnija zaštita i zdravlje na radu zaposlenih. 
   Nova koncepcija koja se uvodi Nacrtom Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti i zdravlju na radu* odnosi se na definisanje značenja i izraza koji su upotrijebljeni u nacrta zakona (zaposleni, prevencija, stručno lice za poslove zaštite i zdravlja na radu, privremena ili pokretna gradilišta, investitor za realizaciju projekta, koordinator za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izrade projekta, koordinator za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izvođenja radova i izvođač radova), proširivanje obaveza i odgovornosti relevantnih subjekata u radnoj sredini odnosno radnoj okolini u cilju podizanja nivoa zaštite i zdravlja na radu kao što su:
· određivanje koordinatora za izradu projekta;
· određivanje koordinatora za izvođenje radova;
· polaganje stručnog ispita za koordinatore;
· izrada Plana mjera zaštite i zdravlja na radu;
· odgovornost investitora;
· način izbora predstavnika zaposlenih za zaštitu i zdravlje na radu;
· preciziranje obaveza poslodavca u vezi sa poslovima zaštite i zdravlja na radu;
· obaveze stručnog lica odnosno stručne službe;
· mjere zaštite i zdravlja na radu u fazi pripreme i izrade projekta;
· poslovi koordinatora za izradu projekta;
· mjere zaštite i zdravlja na radu u fazi izvođenja radova;
· poslovi koordinatora za izvođenje radova;
· novčane kazne za prekršaj invenstitora, za prekršaj koordinatora za izradu projekta i za prekršaj koordinatora za izvođenje radova.
Takođe, ovim Nacrtom Zakona vrši se i usaglašavanje sa Zakonom o upravnom postupku.
   	
III. Usaglašenost sa Evropskim zakonodavstvom i potvrđenim Međunarodnim konvencijama

Usklađenost nacrta zakona sa odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju između Evropske unije i njenih država članica, s jedne strane i Crne Gore, s druge strane (SSP)

a),Odredbe SSP sa kojima se usklađuje propis:
Glava VI, Usklađivanje zakondavstva, sprovođenje zakona i pravila konkurencije, član 79, Radni uslovi i jednake mogućnosti;
Glava VIII, Politike saradnje, član 101, Saradnja u oblasti društvene politike.

Usklađenost nacrta zakona sa pravnim tekovinama Evropske unije

Usklađenost sa primarnim izvorima prava Evropske unije:

UFEU, Dio treći, Politike i unutrašnje mjere Unije, Glava X, Socijalna politika, član 151, član 153 stav 1 tač. 1 i 2, član 156 stav 1 tač. 2, 5 i 7. 
Potpuno usklađeno 
Povelja o osnovnim pravima Evropske Unije, Glava II Solidarnost, član 31 stav 1, Pravični i primjereni uslovi rada.
Potpuno usklađeno 

Usklađenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske unije :
 
31989L0391
Direktiva Savjeta 89/391/EEZ od 12. juna 1989. godine o uvođenju mjera za podsticanje poboljšanja sigurnosti i zdravlja zaposlenih na radu (OJ L br. 183. od 29.6.1989).
Potpuno usklađeno 

31992L0057
Direktiva Evropskog parlamenta i Savjeta 92/57/EEZ od 24. juna 1992. godine o minimalnim zahtjevima za zaštitu i zdravlje na radu na privremenim ili pokretnim gradilištima. 
Potpuno usklađeno

Usklađenost sa ostalim izvorima međunarodnog prava:

Evropska socijalna povelja, I Preambula, Dio I, stav 1 tač. 3 i 22, Dio II,  Pravo na bezbjedne i zdrave radne uslove, čl. 3 i Pravo učešća u odlučivanju o radnim uslovima i radnoj sredini i njihovom poboljšavanju član 22.

Univerzalna deklaracija o ljudskim pravima, (član 23). 
 
Međunarodni Pakt o ekonomskim, socijalnim i kulturnim pravima (čl.7 st.1 tač. b).



           IV. Objašnjenje osnovnih pravnih instituta zakonskih rješenja

U okviru osnovnih odredaba ovog zakona članom 1 nacrta predviđeno je da se u članu 4 riječi „(u daljem tekstu: mjere zaštite)“ brišu. Navedena izmjena je izvršena na osnovu zahtjeva Evropske komisije, koja preporučuje da u cijelom tekstu zakona bude navedeno „mjere zaštite i zdravlja na radu“. Takođe, brišu se st. 2 i 3 navedenog člana zato što je u st. 1 i 4 precizirano na koga se odredbe ovog zakona primjenjuju. U istom članu zbog navedenih izmjena dosadašnji stav 4 postaje stav 2. Zakonsko rješenje predviđa i dodavanje riječi "privatni sektor" i "javni sektor", kojim se bliže uređuje na koga se odredbe Zakona o zaštiti i zdravlja na radu primjenjuju. 

U čl. (2, 4, 6, 8, 9, 10, 11, 16, 18, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 30, 31, 32, 33, 41, 43, 44, 46) nacrta zakona, radi usaglašavanja sa članom 1 nacrta i preporukom Evropske komisije izvršena je dopuna na način što se poslije riječi “zaštite” dodaju riječi “i zdravlje na radu”.

Članom 3 nacrta zakona, dopunjen je član 8 zakona, tako što su definisana značenja i izrazi koji su upotrijebljeni u ovom zakonu, i to: zaposleni, prevencija, stručno lice za poslove zaštite i zdravlja na radu, privremena ili  pokretna gradilišta, koordinator za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izrade projekta, koordinator za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izvođenja radova, izvođač radova i akt o procjeni rizika. Navedena dopuna je izvršena radi usaglašavanja sa Direktivom Evropskog parlamenta i Savjeta 92/57/EEZ o minimalnim zahtjevima za zaštitu i zdravlje na radu na privremenim ili pokretnim gradilištima. 

Članom 5 nacrta zakona, unaprijeđen je tekst zakona tako što je predviđeno dodavanje pet novih članova poslije člana 9 zakona (9a, 9b, 9c, 9d i 9e), odnosno predviđena je obaveza određivanja koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu; uslovi, program, način i troškovi polaganja stručnog ispita za koordinatore; izrada i sadržaj Plana mjera zaštite i zdravlja na radu i odgovornost investitora. Navedena dopuna je izvršena radi usaglašavanja sa Direktivom Evropskog parlamenta i Savjeta 92/57/EEZ o minimalnim zahtjevima za zaštitu i zdravlje na radu na privremenim ili pokretnim gradilištima, a u cilju bližeg uređenja obaveza investitora, koji je dužan da imenuje koordinatora za izradu projekta i koordinatora za izvođenje radova. Istom dopunom predviđeni su uslovi koji mora da ispunjava lice koje će biti imenovano za koordinatora, kao i uslove, program, način i troškove polaganja stručnog ispita za obavljanje poslova koordinatora za izradu projekta i koordinatora za izvođenje radova, koje propisuje organ državne uprave, nadležan za poslove rada.

Članom 6 nacrta zakona, dopunjen je član 10 stav 1 zakona tako da se poslije riječi "bezbjedan" dodaju riječi "i zdrav", dok se riječi "štetnosti" zamjenjuju riječima "materije". Navedenim članom nacrta kao i članom 10, 40 stav 1 tačka 4 nacrta uvodi se komponenta "eksplozivna atmosfera, azbest", u skladu sa implementiranom Direktivom Evropskog parlamenta i Savjeta 1999/92/ES od 16. decembra 1999. godine o minimalnim zahtjevima za poboljšanje sigurnosti i zaštite zdravlja radnika potencijalno izloženih riziku od eksplozivnih atmosfera i Direktivom Evropskog parlamenta i Savjeta 2009/148/ES od 30. novembra 2009. godine o zaštiti radnika od rizika pri izlaganju azbestu na radu, dok se riječi "odnosno elaborat o uređenju gradilišta u skladu sa posebnim zakonom" brišu. Poslije stava 4 dodaju se tri nova stava kojim su definisane obaveze insvestitora, kao i oblik i sadržaj Prijave o početku radova, i da oblik i sadržaj Prijave propisuje organ državne uprave nadležan za poslove rada.

Članom 7 nacrta zakona, predviđeno je da se poslije člana 10 zakona, dodaje novi član 10a kojim je definisan "Plan mjera zaštite i zdravlja na radu", kao i razlozi zbog kojih je poslodavac dužan da obezbijedi da se izvrše izmjene ili dopune navedenog plana.

Članom 11 nacrta u članu 14 stav 1 zakona poslije riječi "zaposlenih" dodaju se riječi „za bezbjedan i zdrav rad (u daljem tekstu: osposobljavanje zaposlenih)“.

Članom 12 nacrta zakona predviđeno je dodavanje novog člana 14a kojim je uređeno da je poslodavac dužan da pri izvođenju radova na gradilištu postupa po pisanim uputstvima koja dobija od koordinatora za izradu projekta i koordinatora za izvođenje radova, kao i da sarađuje sa drugim poslodavcima u primjeni mjera zaštite i zdravlja na radu, u cilju bližeg uređenja poslova koordinatora.

Članom 15 nacrta zakona, izvršena je izmjena člana 17 stav 1 zakona tako što se poslije riječi "donese" dodaju riječi "i posjeduje", a poslije riječi "mjesta" dodaju se riječi "procijeni rizike", tako da je poslodavac dužan da donese i posjeduje akt o procjeni rizika, za sva radna mjesta procjeni rizike, utvrdi način i mjere za otklanjanje rizika i obezbijedi njihovo sprovođenje. Takođe, ovim članom je predviđeno dopunjavanje navedenog stava novom alinejom, odnosno preciziranjem obaveze poslodavca kada je u pitanju izmjena akta o procjeni rizika, u slučaju kada "rezultati praćenja zdravstvenog stanja zaposlenog pokažu da je to neophodno".

Članom 16 nacrta zakona u članu 18 stav 2 zakona poslije riječi „bezbjedan“ dodaju riječi „i zdrav“.

Članom 17 nacrta zakona predviđena je izmjena u samom nazivu člana 20 zakona, tako što se poslije riječi “osposobljavanje” dodaje riječ “zaposlenih”. U istom članu zakona u st. 1, 2, 5, 7, 8 i 9 riječi “za bezbjedan rad” brišu se, dok se u stavu 6 riječi “za bezbjedan rad” zamjenjuju riječima “zaštite i zdravlja na radu”.

Članom 18 nacrta zakona izvršeno je tehničko poboljšanje teksta.

Čanom 19 nacrta zakona predviđeno je dodavanje novog člana, poslije člana 22 zakona (član 22a), kojim je definisan način izbora predstavnika zaposlenih za zaštitu i zdravlje na radu, koji predstavlja lice određeno od strane zaposlenih da ih predstavlja u pitanjima iz oblasti zaštite i zdravlja na radu.

Članom 20 nacrta zakona predviđena je dopuna u članu 23 stav 1 alineja 1 zakona, tako što se poslije riječi “radu” dodaje riječ “prevencija”, a u stavu 3 alineja 1 poslije riječi “rizika” dodaje riječ “prevencija”. Uvođenje komponente “prevencija” je preporuka Evropske Komisije.

Članom 21 nacrta zakona, preporukom Evropske komisije izvršena je dopuna u nazivu člana 24 zakona, tako da je poslodavac dužan da sarađuje i konsultuje se sa zaposlenim, predstavnikom zaposlenih i sindikatom. 

Članom 26 nacrta zakona, predviđene su izmjene člana 35 zakona, u skladu sa predloženim zakonskim rješenjima i preporukama Evropske Komisije.

Članom 28 nacrta zakona, predviđena je dopuna člana 38 zakona, tako što se poslije stava 1 dodaje novi stav kojim je poslodavac dužan da angažuje pravno lice ili preduzetnika koji ima ovlašćenje za obavljanje stručnih poslova, ukoliko obavljanje stručnih poslova ne može da organizuje na način koji to predviđa stav 1 navedenog člana zakona. Takođe, navedenim članom nacrta izvršena je izmjena stava 2 zakona, na način da je poslodavac dužan da radi obavljanja stručnih poslova, odredi iz reda svojih zaposlenih stručno lice ili organizuje stručnu službu za poslove zaštite i zdravlja na radu.

Članom 29 nacrta zakona, predviđena je izmjena člana 39 zakona na način što se poslije stava 2 dodaje novi stav čime su povećana prava stručnih lica, odnosno stručne službe, u odnosu na sada važeće zakonsko rješenje. Takođe, lica koja su na poslovima iz oblasti zaštite i zdravlja na radu provela najmanje pet godina i nijesu dužna da polažu stručni ispit, osim navedenih uslova moraju imati i najmanje pet godina radnog iskustva na poslovima donošenja propisa iz oblasti zaštite i zdravlja na radu. Novo zakonsko rješenje predviđa da organ državne uprave nadležan za poslove rada koji propisuje uslove, program i način polaganja stručnog ispita za stručno lice, propisuje i visinu naknade za polaganje stručnog ispita.

Članom 30 nacrta zakona, u članu 40 stav 1 tačka 7 zakona radi usaglašavanja sa članom 1 nacrta i preporukom Evropske komisije izvršena je dopuna na način što se poslije riječi “zaštite” dodaju riječi “i zdravlje na radu”. Takođe, u istom članu izvršena su i pravno tehnička poboljšanja teksta zakona.

Članom 31 nacrta zakona, ovlašćena organizacija odnosno stručna služba kada je u pitanju ispitivanje uslova radne sredine osim hemijskih, fizičkih i bioloških materija vrši i ispitivanje eksplozivne atmosfere, azbesta, osvijetljenosti i mikroklime.

Članom 34 nacrta zakona, izvršeno je brisanje stava 2 u članu 47 zakona kojim je bilo predviđeno da organ državne uprave nadležan za poslova rada na nacrt reprezentativnog udruženja poslodavaca, utvrđuje cijenu za pružanje usluga ovlašćenih organizacija, iz razloga što je data puna sloboda formiranja cijena usluga ovlašćenim organizacijama. 

Članom 35 nacrta zakona, izvršeno je brisanje člana 48 zakona u cilju usaglašavanja nacrta zakona sa Zakonom o upravnom postupku.

Članom 36 nacrta zakona, predviđeno je da ovlašćene ustanove za zdravstvenu zaštitu zaposlenih neposredno sarađuju, konsultuju se i koordiniraju po pitanjima iz zaštite i zdravlja na radu sa stručnim licem, odnosno stručnom službom.

Članom 37 nacrta zakona, poslije člana 49 dodata su dva nova poglavlja („Va. FAZA IZRADE PROJEKTA i Vb. FAZA IZVOĐENJA RADOVA“), koji predstavljaju mjere zaštite i zdravlja na radu u fazi pripreme i izrade projekta i mjere zaštite i zdravlja na radu u fazi izvođenja radova. Navedenim poglavljima dodata su četiri nova člana poslije člana 49 (čl. 49a, 49b, 49c i 49d).

      Članom 49a nacrta zakona, uređene su mjere zaštite i zdravlja na radu u fazi pripreme izrade projekta, kojim je investitor, dužan da u svim fazama pripreme i izrade projekta, uzima u obzir mjere zaštite i zdravlja na radu i načela prevencije. 

     Članom 49b nacrta zakona, bliže su definisani poslovi koordinatora za zaštitu I zdravlje na radu u fazi izrade projekta.

     Članom 49c nacrta zakona, definisane su mjere zaštite i zdravlja na radu u fazi izvođenja radova, gdje se za vrijeme izvođenja radova na gradilištu primjenjuju mjere za zaštitu i zdravlje na radu, a naročito mjere koje su striktno vezane za gradilište.

     Članom 49d nacrta zakona, definisani su poslovi koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izvođenja radova. 

Članom 38 nacrta zakona, izvršena su pravno tehnička poboljšanja teksta u članu 50 stav 1 tačka 4 zakona. Istim članom nacrta, predviđeno je dopunjavanje člana 50 zakona kojim se preciziraju evidencije, izvještaji i saradnja, tako što se posle stava 1 dodaje novi stav, u kojem organ državne uprave nadležan za poslove rada propisuje oblik i sadržaj evidencije iz oblasti zaštite i zdravlja na radu.

Članom 39 nacrta zakona u nazivu člana 53 zakona riječi „organ nadzora“ zamjenjuju se riječima „inspekcijski nadzor“. Takođe, istim članom nacrta, izvršena su pravno tehnička poboljšanja teksta zakona u članu 53 stav 1 zakona. 

Članom 40 nacrta zakona, izvršena je izmjena u dijelu nadzora nad stručnim radom ovlašćenih organizacija, tako da novo zakonsko rješenje predviđa da nadzor nad istom vrši Organ državne uprave nadležan za poslove rada. 

Članom 41 nacrta zakona, predviđene su izmjene člana 56 zakona koji se odnosi na novčane kazne za prekršaj pravnog, odgovornog lica i preduzetnika, a sve u cilju usaglašavanja sa predhodno navedenim rješenjima nacrta zakona, kao i sa preporukama Evropske komisije.

Članom 42 nacrta zakona, poslije člana 56 zakona dodata su tri nova člana (56a, 56b i 56c), u dijelu koji se odnosi na kaznene odredbe. 

    Članom 56a nacrta zakona, bliže je definisana novčana kazna za prekršaj investitora, gdje će se novčanom kaznom od 500 eura do 15.000 eura kazniti za prekršaj investitor, ukoliko ne ispuni obaveze definisane članom 56 nacrta.

    Članom 56b nacrta zakona, bliže se uređuje novčana kazna za prekršaj koordinatora za izradu projekta, gdje je predviđena kazna od 30 eura do 2.000 eura za određeni prekršaj.

    Članom 56c nacrta zakona, bliže se uređuje novčana kazna za prekršaj koordinatora za izvođenje radova, gdje će se isti novčano kazniti od 30 eura do 2.000 eura za određeni prekršaj.

Članom 44 nacrta zakona, izvršeno je poboljšanje teksta na osnovu preporuka Evropske komisije.

Članom 45 nacrta zakona, izvršeno je brisanje stava 1 člana 60 zakona, koji se odnosi na donošenje podzakonskih akata

U dijelu implementiranja Direktiva, pored Direktive Savjeta 89/391/EEZ od 12. juna 1989. godine o uvođenju mjera za podsticanje poboljšanja sigurnosti i zdravlja zaposlenih na radu (OJ L br. 183. od 29.6.1989. str.1.), koja je izmijenjena Uredbom (EC) br. 1137/2008 Evropskog parlamenta i Savjeta od 22. oktobra 2008. godine o prilagođavanju nekih akata za koje se koristi postupak određen u članu 251. Ugovora, Odluka Savjeta 1999/468/ES u vezi sa regulatornim postupkom sa pregledom - Prilagođavanje regulatornom postupku sa pregledom - prvi dio (OJ L br. 311. od 21.11.2008. str.1.), implementitana i Direktiva Evropskog parlamenta i Savjeta 92/57/EEZ od 24. juna 1992. godine o minimalnim zahtjevima za zaštitu i zdravlje na radu na privremenim ili pokretnim gradilištima. 














